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OVERVIEW_____________________________________Sept. 26, 2005 

TTHE ROMAN CATHOLIC chant, that ‘Wycliffe translated from the 

Catholic Latin Vulgate,’ is sadly sung by David Cloud, using his 
inaccurate critical edition of Wycliffe  (Friday Church News Notes, 
Aug. 12, 2005). This fable is a key element in the faulty Catholic claim 
that the ‘Bible comes from the Catholic church.’   
 
To defend his claim Cloud gives a handful of corrupt Vulgate 
readings from manuscripts which scholars know now were not 
written by John Wycliffe.  The Cambridge History of the Bible states 
emphatically that,  
 

“There is in fact no convincing evidence for Wycliffe’s 
active participation in the work at all…” (From the 
Fathers to the Reformation, ed. G.W.H. Lampe 
(Cambridge: University Press, 1969) p. 404). 
 

It continues saying, “The failure of the manuscripts to provide any 
indication of his part…” in the documents used for critical editions, 
forbids us from ascribing these particular manuscripts to him. The 
view that Wycliffe was involved with these manuscripts “has been 
repeated without due qualification,” notes The Cambridge History (p. 
404). They scarcely deserve the name ‘Wycliffite,’ given by scholars 
who know they cannot truly be called ‘Wycliffe.’ In truth, “…we have 
not the slightest knowledge how the work of translation was 
organized,” affirms the Cambridge History. It describes for over a 
page the direct involvement of Nicholas Hereford, not John Wycliffe, 
in the work of the manuscripts which underlie today’s critical 
editions called ‘Wycliffe’ (p. 401). 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

IInn  AAwwee  ooff  TThhyy  WWoorrdd was careful 

to attribute only those texts to Wycliffe
which match the textual views put forth
in his own writings. In Awe of Thy Word
established Wycliffe’s own views about
Bible texts by examining TTHHEE  OONNLLYY
EEXXTTAANNTT  PPRRIIMMAARRYY  EEVVIIDDEENNCCEE
AAVVAAIILLAABBLLEE  (and admissible in a court 
of law), that is, Wycliffe’s own writings
(See In Awe of Thy Word, pp. 788-792). 

 

WW  YYCCLLIIFFFFEE  VVSS   CC  LLOOUUDD  
A Critique of Critical Editions and Their Underlying Manuscripts 
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OHN WYCLIFFE (c.1330-1384) wrote of his work on the pure 
English scriptures. Soon, however, the cruel Constitutions of 
Oxford (1407) called for the destruction of all of the scriptures 

associated with “John Wycliffe.” The Catholic powers left corrupt 
Vulgate bibles unharmed. Hence, those manuscripts which remain 
today and underlie 14th century critical editions are Vulgate, not 
Wycliffe.  Not being well-versed in the difference between 
manuscripts and critical editions led Cloud to uncritically quote a 
critical edition mis-called ‘Wycliffe,’ without checking the manuscript 
history behind his out-of-date and mis-named edition. 

 

1.) The manuscripts used in Cloud’s edition are dated “after” the 
“death” of John Wycliffe (The Cambridge History of the Bible, p. 387). 

 
2.) Its manuscript editors are identified as being those of “the group 

of men” who recanted and turned back to the Roman Catholic 
system and its corrupt Vulgate bible (p. 387 et al.). 

 

3.) Only “the name of Wycliffe has been associated with this work,” 
not the person (emphasis mine, p. 387). 

 
4.) The manuscripts used to create these editions survived the 

persecution of the 14th and 15th centuries because they were 
Catholic in text type, that is, Latin Vulgate. 

 
5.) All critical editions, which are called ‘Wycliffe’ today, were 

subjectively compiled over 100 years ago by Anglo-Catholic 
editors (Forshall, Madden, Paues, Baber, Wilson, Lewis etc.). 
These editors merged, and then edited, several of the nearly 200 
currently extant, highly divergent 14th and 15th century 
manuscripts. Their manuscripts are no longer linked directly to 
Wycliffe, by reputable scholars. 

 
The leading authorities in the field of manuscript study know these 
facts. These include The Cambridge History of the Bible and more 
recently, Dr. Christopher De Hamel (Ph.D. Oxford), who for twenty-
five years has been Curator of the Medieval and Illuminated 
Manuscripts at Sotheby’s in London. He cautions against Cloud and 
others’ “medieval passion for dogmatically linking texts with the 
name of famous authors” (Christopher De Hamel, The Book. A 
History of The Bible (London: Phaidon Press Ltd., 2001) p. 170 et al.; 
G.A. Riplinger, In Awe of Thy Word, Ararat, VA: A.V. Publications 
Corp., 2003) p. 774; see also pp. 793-94 which document that things 
were “attributed…to Wycliffe which he did not write”). 

]]  
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jjycliffe Bibles  Destroyed  
 
E HAMEL describes the “extreme thoroughness in searching 
out and burning” all Bibles associated with Wycliffe. He 

remarks that “mainstream Lollard texts do not survive in a single 
English copy” (De Hamel, p. 187). The mass of true Wycliffe Bibles 
joined the sea of other scriptures which have been polluted or 
destroyed since the time of the apostles (documented in In Awe).  
 
The enemy’s perennial “Yea, hath God said…?” scheme exercised 
itself in the Constitutions of Oxford of 1407-09, which called for the 
destruction of all true Bibles “made in the time of the said John 
Wycliffe”…“unless the translation had been approved,” that is, 
conformed to the Catholic Vulgate (De Hamel, pp. 177-78).  
 
Voila! The 14th and 15th century manuscripts, which survived the fires 
and therefore remain today, DO conform to the Vulgate in places (In 
Awe, p. 776). Cloud’s critical edition comes from these manuscripts 
(e.g. MS 369, known to have been written in Rome; for details see 
upcoming pp. 6, 7, 8). 
 
Bibles which deviated from the Vulgate were considered heretical. 
De Hamel said,  

 

“If copies were found in the possession of heretics 
[Christians], he said they would certainly be seized. If 
they were infiltrated with heretical doctrines [non-
Vulgate], they would be destroyed” (De Hamel p. 187).  

 
The Cambridge History of the Bible notes that “…if the bible 
contained any evidence of Wycliffite authorship or recent date the 
danger would be increased” (p. 394). Non-Vulgate readings were one 
evidence of so-called ‘heresy’ or Wycliffe “authorship” (p. 394). 
Owning a pure Bible was “punishable by death” (De Hamel pp. 177, 
186). The true Bibles and their owners were “burnt to death” (De 
Hamel, p. 166). 
 

“For the next 125 years, it was illegal to make or own 
any Wycliffitte Bible in England” (De Hamel as cited in In 
Awe, pp. 781, 779).  

 
This “extreme thoroughness” leaves us, in the twenty-first century, 
without extant whole Bibles, or even portions which can, with 
certainty, be attributed to Wycliffe himself. 
 

DD 
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!!nly Vulgate 14th & 15th Century Manuscripts Survive 
 
The Bibles and manuscripts which remain (which Cloud unknowingly 
cites) are the Catholic editions that escaped destruction because 
they matched the Vulgate. De Hamel says, “Their custodians were 
probably not Lollards [Christian followers of John Wycliffe]…” (De 
Hamel, p. 189). He adds,  
 

“…probably most extant copies belonged to 
uncontroversial owners who were regular attendants at 
Mass.”  

 
Sir Thomas More said that Catholic “Bibles in the English language” 
were “left” in the hands of “catholyke folke” and not destroyed like 
Wycliffe Bibles (De Hamel, p. 187). De Hamel continues saying,  
 

“Most owners of what we call Wycliffite Bibles would 
probably not have thought of them as Bibles at all, or as 
especially Wycliffite. The books did not look like Bibles 
or function like Bibles” (De Hamel, p. 184).  

 
The Catholic editions that are mis-called “Wycliffite manuscripts of 
the Scriptures are hardly Bibles at all,” says De Hamel (p. 180).  They 
are,  

 
“…handsomely written, usually on parchment, and 
frequently illuminated [with Catholic paintings]. It seems 
at first difficult to equate such multiplicity and opulence 
with an illegal and underground text, furtively copied for 
simple God-fearing labourers who used it in secret” (De 
Hamel, p. 168). 

 
De Hamel is one of the few people in the world who has actually seen 
so many of these editions. He says of the Catholic manuscripts 
which people mistakenly call ‘Wycliffitte,’ 
 

“The next unexpected feature of Wycliffite Bibles [so-
called] is how liturgical [Catholic Mass] they are. Some 
include Calendars of saints’ days, in Latin, like a 
standard [Catholic] prayer book. An extremely large 
number of copies are marked up to show the translation 
of readings used in the Latin Mass. This is a consistent 
feature of Wycliffite Bibles [so-called]…The emphasis 
on readings for the Mass is at variance with the Lollard’s 
widely proclaimed rejection of the authority and 
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ceremonies of the established Church. Wycliffite Bibles 
are completely orthodox and conventional in their 
[Catholic] liturgical aspect. The Mass was the most 
sacramental and priestly of Church services (De Hamel, 
pp. 180-182). 

 
Wycliffe called the Mass “heathenish,” “blasphemous folly,” and 
“deceit” (In Awe, p. 785). He was fervently against the Catholic 
heresies which accompany these 14th and 15th century editions. 
Catholics love to attach his good name to their evil heresies (See In 
Awe of Thy Word, ch. 22, p. 785 et al.). De Hamel adds that these 
editions are filled with Catholic theology, such as a papal “80,000 
years indulgence” for reading them. He says, “This is far from the 
world of revolutionary Protestantism” for which Wycliffe was known 
(De Hamel, p. 182). 
 
“The Lollards, at least from 1395, were deeply opposed to the use of 
images in manuscripts,” states De Hamel (p. 182).  Yet the ‘Wycliffite’ 
versions, which De Hamel shows to illustrate this era, are full of 
Catholic iconography.  
 

t is easy to conclude with De Hamel that the remaining texts are 
not the John Wycliffe Bibles that challenged the Catholic church 

and sparked their rage. They are Catholic manuscripts. This is why 
these remaining 14th and 15th century manuscripts and their current 
critical editions have Vulgate readings!  
 
 

[[ave you ever wondered what is wrong with images, crucifixes, 
portraits of Christ, or the movie, The Passion. In this 
intriguing new release, The Only Authorized Picture of 
Christ, by Riplinger and Russ, you will learn exactly what 
God�s word and history�s great heroes of the faith have to 
say about images and pictures of Christ. You will be 
shocked at the blatant anti-Christ imagery planted in the 
movie, The Passion.  

Book is available for $6.95 from AV Publications 11--880000--443355--44553355. 
 

ggo see God�s abhorrence of images  just look 
at one of the 20 plus destroyed Catholic 
churches in New Orleans.        %  
  

 
 
 

II 
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XXarliest editions by Hereford and Purvey, not Wycliffe 

o true scholar would ever ascribe the whole of any extant Bible 
or manuscript to John Wycliffe himself. The mix of manuscripts 

which were used to create today’s critical editions, mis-called 
‘Wycliffe,’ are dated AFTER the death of Wycliffe or were produced in 
Rome. The earliest ones are attributed to “a group of Oxford 
academics associated with” him (De Hamel, p. 166). Therefore, their 
TEXT as a whole, and any individual readings, cannot, by any 
sensible person, be attributed to Wycliffe, unless the readings 
conform to the express beliefs of John Wycliffe about text type. His 
exact beliefs are quoted verbatim in In Awe of Thy Word. 
 

De Hamel said, “There is no agreement among historians as to 
whether or not Wycliffe himself had an active part in translating the 
Bible,” because the remaining manuscripts are clearly not his own 
(p. 170). We have Wycliffe’s words that he did work on the Bible; but 
his Bibles were destroyed. Later manuscripts that remain often 
preserve remnants of Wycliffe’s pure text. (See sample charts at end 
and in In Awe.)  
 

he earliest manuscript (MS. Bodley 959) is “full of corrections 
and alterations” (De Hamel, p. 170). Cloud’s critical edition may 

have  “supposed that Bodley 959 was actually Wycliffe’s autograph 
manuscript,” as had others who had not cautiously studied the 
subject (De Hamel, p. 170). It could not have been Wycliffe’s own 
because, as De Hamel states,  
 

“In fact, the book cannot be in Wycliffe’s hand, or not 
entirely, for it is the work of at least four scribes, and 
meticulous examination of scribal errors has led its 
editors to the conclusion that it was copied (hastily, no 
doubt) from a text ALREADY IN ENGLISH. THEREFORE 
THEY WERE NOT TRANSLATING BUT TRANSCRIBING” 
(emphasis mine; De Hamel, p. 171). 

 

f Cloud wants to hold to the Catholic myth that Wycliffe 
‘translated from the Vulgate,’ he will have to jump ship from the 

oldest so-called Wycliffite manuscript. It was COPIED FROM 
ENGLISH, not translated from Latin. (The thesis of In Awe was that 
the English Bible existed before Wycliffe; see chapter 21 et al..) [This 
is confirmed by Dr. Paues, who documents regarding one 
manuscript,  
 

“This last was for a long time attributed to Wycliffe, but I 
found that in reality it is nothing but a verbal rendering 
of the famous Norman Apocalypse (Revelation) which 

NN 

TT 
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dates back as far as the latter half of the twelfth century. 
Thus we see that after the Conquest [A.D. 1066], the 
earliest home of the English Bible was the North of 
England.”  
 

“Gradually, and in all likelihood before the great Oxford 
versions attributed to Wycliffe and his school had 
spread over the country, the WHOLE of the New 
Testament had been translated into English of the North 
or of the North Midlands” (emphasis mine; Anna Paues, 
A Fourteenth Century English Biblical Version 
(Cambridge: University Press, 1904), p. xxvi-xxvii et al.).]  

 

ny readings in 14th and 15th century manuscripts, which depart 
from the Received Text, cannot be attributed to John Wycliffe, 

1.) because they are at discord with his express textual views (see In 
Awe) and 2.) because they are not dated during his lifetime. The 
earliest so-called Wycliffite manuscript has no actual date. Some 
used to ascribe to it a date before Wycliffe’s death, but The 
Cambridge History of the Bible states that “proof is lacking” for a 
“definite date” of its origin (p. 400). The Cambridge History states, 
“The start of the work of translation cannot now be dated to 1382 
quite so confidently as it used to be…” (p. 392).  
 

There is no evidence to date this manuscript (MS 959) before the 
death of Wycliffe in 1384. The Cambridge History of the Bible admits 
the fact that, “[T]he student of the Wycliffite Bible must rely for 
evidence of its development, not upon the usual mixture of internal 
and external evidence, but almost solely upon the former, as 
provided by the manuscripts themselves” (p. 394). However these 
manuscripts never associate the name Wycliffe with themselves! 

 

he other early manuscript, used when compiling critical editions 
such as the one Cloud followed, is Douce 369. Surprise. 

Surprise. It “seems not to have been noticed until now,” observes De 
Hamel, that it is an ITALIAN manuscript, produced a thousand miles 
from England in ROME.   
 

“It comes as a surprise to learn that one of the pprriimmaarryy  
mmaannuussccrriippttss of the most influential Middle English text 
[Wycliffite] was apparently not made in England at all” 
(De Hamel, pp. 171, 172). 
 

It again is not Wycliffe’s, but is signed, “translation Nicholay de 
Herford.” It matches Bodley 959, which leads to the conclusion that 
Hereford was the translator of these particular editions, not Wycliffe. 
Sir Fredrick Madden corroborates, asserting that the third hand on 

AA 
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MS 369 was that of the final scribe on MS 959. De Hamel then 
concludes,  

“His [Hereford’s] claim to be the translator is made the 
more secure by the likelihood that the colophon is 
autograph” (De Hamel, pp. 172-173). 

 

Hereford, in a vain attempt to be exonerated from charges of heresy, 
went to Rome to show the Pope manuscripts that were “precisely 
from the Vulgate,” states De Hamel (p. 172).   
 

Consequently today we have two corrupt manuscripts (959) and 
(369), which the naïve and out-of-date, like Cloud, wrongly ascribe to 
John Wycliffe. Few have taken the time to study the history of these 
two specific manuscripts which underlie the standard critical 
editions (e.g. Forshall-Madden; see De Hamel and Joseph Bosworth, 
The Gospels: Gothic, Anglo-Saxon, Wycliffe, & Tyndale Versions 
(Gebbings & Co., 1907), pp. xxii et al.).  
 

 
  
LLIINNDDLLYY  ffoolllloowwiinngg,,  wwoorrdd--ffoorr--wwoorrdd,,  aannyy  OONNEE  MMAANN  ccrriittiiccaall  eeddiittiioonn  

ooff  AANNYY  tteexxtt  [[EEnngglliisshh,,  GGrreeeekk,,  HHeebbrreeww,,  LLaattiinn,,  SSyyrriiaacc,,  eettcc..]]  hhaass  lleedd  mmoorree  
tthhaann  oonnee  ppeerrssoonn  ttoo  tthhee  wwrroonngg  ccoonncclluussiioonnss  ((ee..gg..  GGrreeeekk::  NNeessttllee,,  UUBBSS,,  
HHooddggeess,,  BBeezzaa,,  SSccrriivveenneerr;;  HHeebbrreeww::  SSttuuttttggaarrtt,,  LLeetttteerriiss,,  GGiinnssbbuurrgg;;  LLaattiinn  
VVuullggaattee::  WWoorrddsswwoorrtthh,,  OOxxffoorrdd,,  SSttuuttttggaarrtt))..  AAnnyyoonnee  wwhhoo  nnaaiivveellyy  ffoolllloowwss  
oonnee  ooff  tthheessee,,  aanndd  ssaayyss,,  ‘‘tthhee  GGrreeeekk  ssaayyss’’,,  ‘‘tthhee  HHeebbrreeww  ssaayyss’’,,  oorr  ‘‘tthhee  
LLaattiinn  ssaayyss’’  mmaayy  uunnkknnoowwiinnggllyy  bbee  ppeerrppeettrraattiinngg  ffaallsseehhoooodd..  
 

 
John Hereford, “…recanted his Lollardy around 1391 and became a 
respectable priest and eventually lived to an honourable old age as a 
Carthusian monk in Coventry,” observes De Hamel (pp. 174-175). The 
Cambridge History of the Bible adds that, Hereford, “found it better 
suited his temporal interests to conform.” It reports that Hereford, 
“was soon taking part in the trial of his former fellows”!!  
 

 “[A]fter his recantation he is said to have affirmed that 
he had greater favor and more delight to hold against 
them [Christians] than ever he had to hold with them” 
(Cambridge History, pp. 400-401).  
 

In Awe of Thy Word documented a letter found in the public registry 
of 1391 showing the public outcry against Hereford for joining the 
opposition and introducing “false” readings to the Bible (In Awe, p. 
873). No wonder manuscripts associated with Hereford have Vulgate 
readings!! And these manuscripts underlie the critical editions called 
‘Wycliffite’ with which many, such as Cloud, are familiar! Wycliffe’s 
bones were exhumed by monks and burned and scattered on the 

BB 
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river because he exposed the corruptions in Catholic bibles and 
practices.  Hereford, on the other hand, re-joined the monks. 
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jycliffe  Is  Dead       ∑∑        ‘J’ Is  For  John  

Purvey 
ereford’s bible was not complete. De Hamel says, the “residue 

was a collaboration between several translators” (p. 173). There can 
be no evidence that Wycliffe was involved, because he was already 
dead when Hereford returned from Rome to England (1385) to 
complete the translation. MS. EE. 1.10 at Cambridge University 
Library was completed AFTER Wycliffe’s death, therefore the ‘J,’ 
denoting an editor of part of it, has been best ascribed to John 
Purvey, not John Wycliffe (De Hamel, p. 173).  
 

_ater Edition: 1390s 

o further assuage any notions that any of Cloud’s current 
corrupt readings are from ‘the’ Wycliffe Bible, it must be 

remembered that there are two different critical editions circulating. 
Hereford’s first edition was “completely revised” in the 1390s, many 
years AFTER the death of Wycliffe (like the New King James) (De 
Hamel, p. 174). De Hamel reports that, “The revision is commonly 
and credibly attributed to Wycliffe’s personal assistant, John 
Purvey…” (De Hamel, p. 175). How Purvey’s edition can bear the 
name ‘Wycliffe’ is even more surprising than that the early Hereford 
edition can bare Wycliffe’s name. 
 
The Cambridge History of the Bible also reports, regarding the so-
called Wycliffite editions:  “…the full version of the Bible” was 
“ascribed to Purvey.” It says he “is also regarded as responsible for 
the later version.” The Cambridge History states that peevish Purvey 
recanted and “repudiated” the so-called “errors” of Wycliffe (pp. 410, 
408). 

The Cambridge History of the Bible warns,  
 
“The existence of this revision of the earlier version, 
showing so clearly the types of changes that the 
translators felt at first to be necessary, has not hitherto 
been generally known…” 
 
“It is therefore possible for readings from the later 
version to have been introduced into manuscripts of the 
earlier version, contaminating the original text” 
(Cambridge History, p. 403).  

HH 

TT 
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“The very volume of this translated material should 
constantly warn us of the danger of assuming that it can 
all be ascribed with certainty to the two or three men 
whose names we know. Such a warning needs repetition 
as we pass to the much more numerous manuscripts of 
the later version” (p. 409). 

 
Actually, the two critical editions (called ‘Early’ & ‘Late’) do not 
reveal the fact that the changes were progressive. After looking for 
twenty-five years at all of these various so-called ‘Wycliffite’ 
manuscripts, none of which can be attributed to John Wycliffe, De 
Hamel concludes (p. 180),  
 
 
 

 
 
 
The Cambridge History says, “Certainly it would seem that scholars 
were continually altering…the text they received.” “[T]hese 
manuscripts will show considerable variation.” “[T]here may be 
mistakes, omissions, alterations and repetitions.” The early 
manuscripts exhibit even less “agreement” than do the later ones. In 
the early manuscripts “there are marked differences in style” 
(Cambridge History of the Bible, pp. 394, 407, 411, 403). 
 

Vurrently Available Critical Editions   ! Mis-called ‘ΩΩycliffe’ 
 
o add to the confusion and lack of credibility, the 200 or so 
extant 14th and 15th century manuscripts were merged, mingled 

and edited by modern editors and compiled into critical editions. 
Recent scholars have found errors in the standard editions. The 
Cambridge History of the Bible says of the standard Forshall and 
Madden edition, “…their work has had to be modified…” (p. 395). The 
Cambridge History of the Bible says that if Forshall and Madden had 
“chosen a different manuscript to print,” they would have “given to 
the general reader a more accurate impression of the nature of the 
two versions which they identified” (p. 407). Yet these are the works 
to which some, like Cloud, refer uncautiously!!  
 
Dr. Paues, editor of A Fourteenth Century English Biblical Version 
(Cambridge: University Press, 1904) discovered “a fair amount of 
new material” “unknown to The Rev. Josiah Forshall and Sir Frederic 
Madden,” who created the currently used so-called Wycliffite 

TT 

 
“Their text is inconsistent…”
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editions (pp. vii, xii). She calls it a “curious oversight they both failed 
to identify the important Biblical texts contained in MS 672” (p. xv). 
Did they ignore this manuscript because some of its New Testament 
books have a “very considerable” “number of readings from older 
Latin,” instead of the corrupt Catholic Latin Vulgate (p. xxi)? Paues 
states that readings of this previously ignored manuscript “can be 
traced back to the Old Latin text of Codex Bezae” and not the corrupt 
Latin Vulgate (p. xxii). Paues’s edition includes a lengthy twenty-five 
page section of “deviations from the text of the Vulgate,” including 
“reference to the Old Latin” (pp. vii, xxi, xxii, 230-255).  
 
Paues confirms the Catholic nature of extant 14th and 15th century 
manuscripts. Those MSS used to compile the Paues edition are 
thoroughly Catholic. This is evidenced by their prologues’ continual 
positive references to “nuns” and “monks” (pp. xviii, xix, xx, xxiv et 
al.). The manuscripts used to compile the Paues edition include a 
“monk-translator” (p. xxi). One prologue warns against true 
Wycliffites who condemn the “worschiping of ymagis” [worshiping 
of images] and “oure hooli fadres” [our holy fathers] (pp. xxviii). One 
translator said he had a, “lysense of oure bysshop to draw suche 
thinges in-to Englysshe…,”(unlike those forbidden Wycliffite English 
editions) (p. xxix). Paues’s edition makes it clear that “nuns” and 
“monks” could and did have English bibles taken from the Latin 
Vulgate (p. xxxii). True Wycliffe Bibles were burned. Consequently, 
the surviving 14th and 15th century editions are those unmolested 
copies that followed the Catholic “Latin Vulgate” (p. lxxiv).  

 
lthough the Catholic church tried to expunge pure Wycliffe 
readings from bibles, many original verses remain intact in 

14th and 15th century manuscripts called ‘Wycliffe.’ The pure Old Latin 
remnants from real Wycliffe Bibles can still be seen in the following 
charts. After Wycliffe’s death, someone removed the words ‘Holy 
Ghost’ (“Hooly Goost”) from John 7:39. 
 

 

John 7:39 
 
 

Bosworth critical edition 
from manuscripts (circa 1389) 
 

 
Hooly Ghost 

 

Critical edition from later 
manuscripts (circa 1395) 
 

 
"____Spirit 

""
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Some 14th and 15th century manuscripts retain the word “God” in 
Mark 12:32, matching the Old Latin and contradicting the Vulgate. 

 

Mark 12:32 
 
 

Old Latin1 

 

 
God (Deus) 

 

Anglo-Saxon 
 

 
God 

 

Latin Vulgate 2 

 

 

"____ 
 

 

Wycliffe 
 

 

God 

 

King James Bible 
 

 

God 

1 Bezae MS D (Sumptibus Societatis Bibliophilorum) 
2Walter W. Skeat, The Gospel According to Saint Mark in 
Anglo-Saxon & Northumbrian (with Latin interlinear) 
(Cambridge: University Press), 1871, Vol. 2, pp. 98, 99. 

 
Fasting is omitted "_ _  in corrupt readings, but retained in correct 
ones. 
 

 
Acts 10:30 

 
 

Old Latin 
 

 

jejunus…orabam 
(fasting1…prayer) 

 

Latin Vulgate  
 

"_ _ _ _ _ _oratio 
 

 

Wycliffe c. 1389 
 

fastinge…preiynge 
 

Wycliffe c. 1395 
 

 

preiynge…fastynge 

Paues 14th 
Century edition 

 

fastud…preyed 
 

 

King James Bible 
 

 

fasting…prayed 

 

NIV &  NASB 
 

 

"_ _ _ _ _ _ prayer 
 

1 Junior Classic Latin Dictionary (Chicago: Follett, 1957), p. 78 
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By following ancient readings, not the Vulgate, Wycliffe kept Jesus 
out of ]ail. The Vulgate had put him in brackets. 
 

 
Matt. 8:29 

 
 

Old Latin 
 

 
Jesu 

 

Gothic 
 

Iesu 
 

 

Latin Vulgate1 
 

 [Jesu] 
 

 

Wycliffe 
 

 

Jhesu 

 

King James Bible 
 

Jesus 
 

1 Skeat, The Gospel According to Saint Matthew, 1858, 
Vol. 1, p. 69 
 

All pure Bibles use a form of ‘damnation’ in John 5:29, not 
‘judgement.’ Wycliffe knew that ‘judgement’ can turn out positively 
or negatively. The accused may be judged innocent or guilty. The 
true Bible therefore affirms that condemnation, damnation and doom 
are the consequences of pre-judged guilt.  
 

 
John 5:29 

 
 

Old Latin 
 

 
resurrectionem condemnationis  

 

Latin Vulgate 2 
 

resurrectionem judici 
 

 

Wycliffe  
 

ayerisyng of doom 
 

 

King James Bible 
 

 

resurrection of damnation 

 

NIV , NASB, ESV 
HCSB, and JW 
 

 

resurrection of judgement 
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What happens to the verse, “Woe unto you, scribes and Pharisees, 
hypocrites! for ye devour widows’ houses, and for a pretence make 
long prayer: therefore ye shall receive the greater damnation.” The 
Vulgate and others hid it in brackets; the NIV could not bear it at all. 
 

 

Matt. 23:14 
 
 

Old Latin 
 

 
No brackets 

 

Latin Vulgate, HCSB, NASB
 

 

[Bracket verse] 

 

Wycliffe  
 

 

No brackets 

 

King James Bible 
 

 

No brackets 

 

NIV 
 

 

Omit entirely 

 

bbtthheerrss  CCoonnccuurr  TThhaatt  WWyycclliiffffee’’ss  PPuurree  BBiibblleess  AArree  NNooww  CCoorrrruupptteedd  
 

avid Daniels, who has a B.A. and M.A. in Bible and Linguistics 
from a highly respected college, summarizes in his new book, 

Did the Catholic Church Give Us the Bible?: 
 

“It took 900 years for the Catholics to 
destroy most Old Latin Bibles and kill their 
owners…Do you think the Catholic leaders 
would let a non-Catholic Latin Bible get put 
into common English? Of course not! As 
soon as Wycliffe died, soon-to-be Catholic, 
John Purvey, started perverting that Bible! 

Each year, Wycliffe’s Bible was changed to look like an 
English version of the Roman Catholic Vulgate!” (p. 61; 
available from AV Publications 1-800-453-4535). 
 

npublished Word, the new quarterly journal published by Dr. 
Charles Keen, former Director of Bearing Precious Seed, states,  

 

“To say Wycliffe translated only from the Latin is to 
ignore the importance of the ascension of the 
translation” (Unpublished Word, “John Wycliffe: 
Reformer & Bible Translator,” Jerry Rockwell [ed. New 
Pilgrim Study Bible, Oxford University Press], Mansfield, 
OH: FirstBible International, Summer, 2005, p. 12). 
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Cloud’s denial that other languages (e.g. English, Old Latin, Greek 
and Hebrew) were involved in Wycliffite translations is easily proven 
wrong by looking at many 14th or 15th century manuscript. For 
example, such manuscripts are replete with references such as, 
“…an Ebreu [Hebrew] word”(Cambridge History, pp. 412, 413). 
 
 

or a complete and crucial discussion of the 
problem with using today’s current 
Greek and Hebrew critical editions, 

lexicons, interlinears, and software go to the AV 
Publications’ web site. Select ‘Resources’ then 
scroll down to ‘Frequently Asked Questions’ then select Question 13 
(or go to http://avpublications.com/avnew/downloads/PDF/q13.pdf  ) 

 
 
 

fummary__________________________________________ 

   

 WWyycclliiffffee  ssaaiidd  tthhaatt  hhee  tthhoouugghhtt  tthheerree  wweerree  
ccoorrrruupptt  rreeaaddiinnggss  iinn  tthhee  LLaattiinn  VVuullggaattee;;  hhee  ssaaiidd  
hhee  hhaadd  aacccceessss  ttoo  eeaarrlliieerr  EEnngglliisshh  ssccrriippttuurreess,,  aass  
wweellll  aass  OOlldd  LLaattiinn,,  GGrreeeekk,,  aanndd  HHeebbrreeww  tteexxttss  ((SSeeee  
IInn  AAwwee  ooff  TThhyy  WWoorrdd  ffoorr  ddooccuummeennttaattiioonn))..  
  

 AAllll  WWyycclliiffffee  BBiibblleess  wweerree  oorrddeerreedd  ttoo  bbee  bbuurrnneedd  
bbyy  tthhee  CCoonnssttiittuuttiioonnss  ooff  OOxxffoorrdd..  
  

 TThheerreeffoorree,,  tthhee  VVuullggaattee  1144tthh  aanndd  1155tthh  cceennttuurryy  
mmaannuussccrriippttss,,  wwhhiicchh  wweerree  ccrreeaatteedd  AAFFTTEERR  hhiiss  
ddeeaatthh,,  ccaannnnoott  bbee  aassccrriibbeedd,,  bbyy  aannyy  rreeppuuttaabbllee  
sscchhoollaarr,,  ttoo  JJoohhnn  WWyycclliiffffee  hhiimmsseellff..  
  

 TThheessee  rreemmaaiinniinngg  mmaannuussccrriippttss  wweerree  uusseedd  ttoo  
ccrreeaattee  tthhee  ccuurrrreennttllyy  cciirrccuullaattiinngg  eeddiittiioonnss,,  ccaalllleedd  
WWyycclliiffffee,,  aanndd  ccaannnnoott  tthheerreeffoorree  bbee  uusseedd  
uunnccrriittiiccaallllyy  ttoo  ddeetteerrmmiinnee  tthhee  tteexxtt  ooff  JJoohhnn  
WWyycclliiffffee  hhiimmsseellff..  
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AAAnnn   OOOpppeeennn   LLLeeetttttteeerrr   tttooo   DDDaaavvviiiddd   CCClllooouuuddd   fffrrrooommm   MMMrrr...   RRRiiipppllliiinnngggeeerrr                        SSSeeepppttt...   222666,,,   222000000555   
 

“““BBBeeeiiinnnggg   dddeeefffaaammmeeeddd,,,   wwweee   iiinnntttrrreeeaaattt”””   111   CCCooorrr...   444:::111333                                          (((MMMaaatttttt...   111888:::111777)))   
 

HHHEEERRREEE   iiisss   ooonnnlllyyy   ooonnneee   wwwaaayyy   tttooo   sssmmmoookkkeee   ooouuuttt   aaa   wwwooolllfff...   PPPuuuttt   aaa   hhhaaarrrmmmllleeessssss   BBBiiibbbllleee   
bbbeeellliiieeevvviiinnnggg   bbbuuunnnnnnyyy   rrraaabbbbbbiiittt   iiinnn   ttthhheee   cccllleeeaaarrriiinnnggg   aaannnddd   ssseeeeee   wwwhhhooo   pppooouuunnnccceeesss   ooonnn   

iiittt...   IIIttt   aaappppppeeeaaarrrsss   ttthhhaaattt   yyyooouuu,,,   SSSiiirrr,,,   cccuuuttt   ooouuuttt   ooofff   yyyooouuurrr   ppprrraaayyyeeerrr   ccclllooossseeettt   aaannnddd   ppprrreeeyyyeeeddd   
wwwiiittthhh   ccclllaaawwwsss   aaattt   hhhaaannnddd...   SSSuuuccchhh   rrraaaiiillliiinnnggg   aaannnddd   eeevvviiilll   sssuuurrrmmmiiisssiiinnnggg   cccooouuulllddd   nnnooottt   cccooommmeee   
fffrrrooommm   aaa   ‘‘‘ssshhheeeeeeppp,,,’’’   uuunnnllleeessssss   hhheee   iiigggnnnooorrreeeddd   hhhiiisss   gggrrraaaccciiiooouuusss,,,   gggeeennntttllleee,,,   mmmeeeeeekkknnneeessssss---
ttteeeaaaccchhhiiinnnggg   KKKiiinnnggg   JJJaaammmeeesss   BBBiiibbbllleee   aaannnddd   llleeettt   hhhiiisss   ooolllddd   wwwooolllfff---fffllleeessshhh   sssppprrriiinnnggg   fffooorrrttthhh...      
   

LLLEEEAAASSSEEE   eeexxxppplllaaaiiinnn   tttooo   mmmeee   wwwhhhyyy   yyyooouuurrr   rrreeevvviiieeewww   ooofff   New Age Bible 
Versions wwwaaasss   nnnooottt   ssseeennnttt   tttooo   uuusss   pppeeerrrsssooonnnaaallllllyyy,,,   bbbuuuttt   rrreeeccceeeiiivvveeeddd   ssseeecccooonnnddd   

hhhaaannnddd,,,   aaallllllooowwwiiinnnggg   nnnooo   tttiiimmmeee   fffooorrr   aaa   rrreeessspppooonnnssseee   bbbeeefffooorrreee   yyyooouuu   ssseeennnttt   iiittt   tttooo   yyyooouuurrr   
ppprrriiinnnttteeerrr   ppprrreeepppaaarrriiinnnggg   iiittt   fffooorrr   immediate    mmmaaassssss   dddiiissstttrrriiibbbuuutttiiiooonnn   aaallllll   ooovvveeerrr   ttthhheee   
cccooouuunnntttrrryyy   (((MMMaaatttttt...   111888:::111555)))...   IIIfff   yyyooouuu   wwweeerrreee   iiinnn   fffaaacccttt   ‘‘‘cccooonnnccceeerrrnnneeeddd’’’   aaabbbooouuuttt   aaaiiidddiiinnnggg   ttthhheee   
cccaaauuussseee   ooofff   CCChhhrrriiisssttt,,,   yyyooouuu   cccooouuulllddd   hhhaaavvveee   gggrrraaaccciiiooouuussslllyyy   gggiiivvveeennn   uuusss   aaa   cccaaallllll...   EEExxxppplllaaaiiinnn   
wwwhhhyyy   yyyooouuu   iiigggnnnooorrreeeddd   DDDrrr...   DDD...AAA...   WWWaaaiiittteee   aaannnddd   PPPaaassstttooorrr   CCCeeeccciiilll   CCCaaarrrttteeerrr’’’sss   pppllleeeaaasss   tttooo   
aaallllllooowww   uuusss   tttiiimmmeee   tttooo   rrreeessspppooonnnddd,,,   bbbeeefffooorrreee   yyyooouuu   mmmaaaiiillleeeddd   yyyooouuurrr   rrreeevvviiieeewww   nnnaaatttiiiooonnnwwwiiidddeee   
(((MMMaaatttttt...   111888:::111666)))...   BBBooottthhh   mmmeeennn   aaallleeerrrttteeeddd   yyyooouuu   tttooo   ttthhheee   ttthhheeennn   cccrrriiitttiiicccaaalll   hhheeeaaalllttthhh   
cccooonnndddiiitttiiiooonnn   wwwiiittthhh   wwwhhhiiiccchhh   ooouuurrr   fffaaammmiiilllyyy   wwwaaasss   ssstttrrruuuggggggllliiinnnggg...   YYYooouuu   nnnooottt   ooonnnlllyyy   iiigggnnnooorrreeeddd   
ttthhheeeiiirrr   pppllleeeaaasss   fffooorrr   CCChhhrrriiissstttiiiaaannn   kkkiiinnndddnnneeessssss,,,   bbbuuuttt   tttooo   ttthhhiiisss   dddaaayyy   cccooonnntttiiinnnuuueee   tttooo   ppprrreeettteeennnddd   
ttthhhaaattt   wwweee   dddiiiddd   nnnooottt   care to    rrreeessspppooonnnddd...  
   

NNNooottt   wwwaaannntttiiinnnggg   tttooo   rrreeetttuuurrrnnn   eeevvviiilll   fffooorrr   eeevvviiilll,,,   wwweee   wwwaaaiiittteeeddd   aaalllmmmooosssttt   222   YYYEEEAAARRRSSS,,,   gggiiivvviiinnnggg   
yyyooouuu   “““ssspppaaaccceee   tttooo   rrreeepppeeennnttt,,,”””   bbbeeefffooorrreee   wwweee   eeexxxpppooossseeeddd   ttthhheee   eeerrrrrrooorrrsss   iiinnn   yyyooouuurrr   rrreeevvviiieeewww...   
OOOuuurrr   rrreeessspppooonnnssseee   dddiiiddd   nnnooottt   rrreeevvveeeaaalll   ttthhheee   uuunnnccchhhrrriiissstttiiiaaannn   aaannnddd   dddiiisssiiinnngggeeennnuuuooouuusss   wwwaaayyy,,,   
iiinnn   wwwhhhiiiccchhh   yyyooouuu   hhhaaannndddllleeeddd   uuusss,,,   bbbuuuttt   dddeeeaaalllttt   only    wwwiiittthhh   yyyooouuurrr   eeerrrrrrooorrrsss   aaabbbooouuuttt   ttthhheee   
nnneeewww   vvveeerrrsssiiiooonnnsss...   WWWeee   hhhaaavvveee   rrreeefffrrraaaiiinnneeeddd   fffrrrooommm   pppuuubbbllliiiccclllyyy   eeexxxpppooosssiiinnnggg   yyyooouuurrr   cccrrruuueeelll   
mmmaaannnnnneeerrr   tttooowwwaaarrrddd   uuusss   fffooorrr   EEELLLEEEVVVEEENNN   YYYEEEAAARRRSSS...   TTTaaalllkkk   aaabbbooouuuttt   “““ssspppaaaccceee   tttooo   rrreeepppeeennnttt!!!”””   
IIIttt   iiisss   ooonnnlllyyy   nnnooowww,,,   wwwiiittthhh   gggrrreeeaaattt   sssaaadddnnneeessssss,,,   ttthhhaaattt   wwweee   mmmuuusssttt   dddeeefffeeennnddd   ooouuurrr   gggooooooddd   
nnnaaammmeee   (((PPPrrrooovvv...   222222:::111))),,,   bbbeeecccaaauuussseee   ooofff   yyyooouuurrr   uuunnnrrreeellleeennntttiiinnnggg   mmmiiisssrrreeeppprrreeessseeennntttaaatttiiiooonnnsss...      
 

LLLEEEAAASSSEEE   eeexxxppplllaaaiiinnn   wwwhhhyyy   yyyooouuu   dddiiissshhhooonnneeessstttlllyyy   sssaaayyy   ttthhhaaattt   wwweee   never    tttrrriiieeeddd   tttooo   
cccooonnntttaaacccttt   yyyooouuu,,,   wwwhhheeennn   yyyooouuu   iiigggnnnooorrreeeddd   ooouuurrr   second    pppllleeeaaa   tttooo   mmmaaakkkeee   pppeeeaaaccceee,,,   

oooffffffeeerrreeeddd   ttthhhrrrooouuuggghhh      DDDrrr...   JJJaaammmeeesss   SSSiiiggghhhtttllleeerrr   aaannnddd   WWWaaaiiittteee   aaattt   ttthhheee   DDDeeeaaannn   BBBuuurrrgggooonnn   
mmmeeeeeetttiiinnnggg   (((MMMaaatttttt...   111888:::111666)))...   WWWeee   wwwaaannnttteeeddd   tttooo   eeennnddd   ttthhheee   dddeeebbbaaacccllleee,,,   you began ,,,   aaannnddd   
oooffffffeeerrreeeddd   tttooo   ssstttoooppp   pppuuubbbllliiissshhhiiinnnggg   ooouuurrr   cccrrriiitttiiiqqquuueee   ooofff   yyyooouuurrr   wwwooorrrkkk   ssshhhooouuulllddd   yyyooouuu   aaagggrrreeeeee   
tttooo   rrreeeccciiippprrrooocccaaattteee...   YYYooouuu   wwwooouuulllddd   nnnooottt   aaagggrrreeeeee...   EEExxxppplllaaaiiinnn   wwwhhhyyy   yyyooouuu   llliiieeeddd   tttooo   ttthhheeemmm   
aaannnddd   sssaaaiiiddd   yyyooouuu   hhhaaaddd   aaalllrrreeeaaadddyyy   rrreeemmmooovvveeeddd   yyyooouuurrr   rrreeevvviiieeewww   ooofff   New Age Bible 
Versions ???   IIIttt   wwwaaasss   nnneeevvveeerrr   rrreeemmmooovvveeeddd...   EEExxxppplllaaaiiinnn   wwwhhhyyy   yyyooouuu   llliiikkkeeewwwiiissseee   llliiieeeddd   tttooo   
TTTeeerrrrrryyy   WWWaaatttkkkiiinnnsss   (((ppprrreeettteeennndddiiinnnggg   yyyooouuu   hhhaaaddd   aaagggrrreeeeeeddd   tttooo   ooouuurrr   pppeeetttiiitttiiiooonnnsss   fffooorrr   pppeeeaaaccceee)))   
tttooo   ssslllyyylllyyy   gggeeettt   hhhiiimmm   tttooo   rrreeemmmooovvveee   ooouuurrr   rrreeessspppooonnnssseee   fffrrrooommm   hhhiiisss   wwweeebbb   sssiiittteee...   TTThhheee   
jjjuuudddgggmmmeeennnttt   ssseeeaaattt   ooofff   CCChhhrrriiisssttt   wwwiiillllll   nnnooottt   bbbeee   aaa   pppeeennn   aaannnddd   pppaaapppeeerrr   ttteeesssttt   ooofff   BBBiiibbbllleee   fffaaaccctttsss   
ooorrr   aaa   qqquuuiiizzz   cccooovvveeerrriiinnnggg   wwwhhhaaattt   gggooossssssiiippp   wwweee   kkknnnooowww   aaabbbooouuuttt   ttthhheee   aaapppooossstttaaasssyyy   iiinnn   
mmmaaaiiinnnllliiinnneee   dddeeennnooommmiiinnnaaatttiiiooonnnsss   (((yyyooouuurrr   pppaaapppeeerrr’’’sss   ssspppeeeccciiiaaallltttyyy)))...   IIIttt   wwwiiillllll   bbbeee   CCChhhrrriiisssttt’’’sss   
eeexxxaaammmiiinnnaaatttiiiooonnn   ooofff   hhhooowww   mmmuuuccchhh   ooofff   ttthhheee   HHHooolllyyy   BBBiiibbbllleee   wwweee   applied    to    our lives ...         

TTT  
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WWW hhh aaa ttt ’’’ sss    NNN eee xxx ttt    FFF rrr ooo mmm    MMM rrr ...    CCC lll ooo uuu ddd    
   

SSSooo,,,   llliiikkkeee   BBBaaalllaaaaaammm,,,   “““………hhheee   sssmmmooottteee   hhheeerrr   aaagggaaaiiinnn………”””   (((NNNuuummm...   222222:::222555)))   
   
LLLEEEAAASSSEEE   eeexxxppplllaaaiiinnn   wwwhhhyyy   yyyooouuu   iiigggnnnooorrreeeddd   eeevvveeerrryyy   cccooonnncccrrreeettteee   fffaaacccttt   ppprrreeessseeennnttteeeddd   iiinnn   
ooouuurrr   rrreeessspppooonnnssseee   (((Blind Guides ))),,,   aaaddddddrrreeessssssiiinnnggg   nnnooonnneee   ooofff   ttthhheeemmm   to this 

day ,,,   aaannnddd   ccchhhooossseee   sssiiimmmppplllyyy   tttooo   wwwhhhiiinnneee   llliiikkkeee   aaannn   iiimmmmmmaaatttuuurrreee   ccchhhiiilllddd   wwwhhhooo   ttthhhiiinnnkkksss   
aaannnyyy   cccooorrrrrreeeccctttiiiooonnn   ooofff   eeerrrrrrooorrr   iiisss   ‘‘‘mmmoooccckkkiiinnnggg’’’   ooorrr   ‘‘‘ssslllaaannndddeeerrr’’’   (((MMMaaayyy,,,   111999,,,   111999999666)))...   YYYooouuu   
wwwooouuulllddd   nnnooottt   fffaaarrreee   vvveeerrryyy   wwweeellllll   iiinnn   aaa   gggrrraaaddduuuaaattteee   llleeevvveeelll   rrreeevvviiieeewww   aaattt   aaa   ssseeecccuuulllaaarrr   
uuunnniiivvveeerrrsssiiitttyyy,,,   wwwhhheeerrreee   eeevvveeerrryyy   ssstttaaattteeemmmeeennnttt   iiinnn   aaa   ttthhheeesssiiisss   mmmuuusssttt   bbbeee   bbbaaaccckkkeeeddd   uuuppp   bbbyyy   
cccooonnncccrrreeettteee   fffaaaccctttsss   fffrrrooommm   ppprrriiimmmaaarrryyy   sssooouuurrrccceeesss...   YYYooouuu   rrreeessspppooonnnddd,,,   nnnooottt   llliiikkkeee   aaannn   
aaacccaaadddeeemmmiiiccc   ooorrr   aaa   CCChhhrrriiissstttiiiaaannn,,,   bbbuuuttt   llliiikkkeee   aaannn   ooovvveeerrrlllyyy   eeemmmoootttiiiooonnnaaalll   wwwooommmaaannn...      
      

OOOWWW   yyyooouuu   pppuuurrrsssuuueee   yyyooouuurrr   uuunnnppprrrooovvvoookkkeeeddd   hhhaaattteeefffuuulll   pppeeerrrsssooonnnaaalll   aaattttttaaaccckkksss   aaa   
third    tttiiimmmeee   (((Friday Church News Notes ,,,   AAAuuuggg...   111222,,,   222000000555)))...   YYYooouuu   

rrreeeqqquuueeesssttteeeddd   In Awe of Thy Word    fffooorrr   rrreeeccceeeiiipppttt   ooonnn   MMMooonnndddaaayyy,,,   AAAuuuggguuusssttt   888,,,   
222000000555...   WWWeee   gggrrraaaccciiiooouuussslllyyy   ssseeennnttt   iiittt   tttooo   yyyooouuu...   HHHaaavvviiinnnggg   yyyooouuurrr   cccooopppyyy   ooofff   ttthhheee   hhhuuugggeee   
111222000000   pppaaagggeee   bbbooooookkk   iiinnn   hhhaaannnddd   only 333   DDDAAAYYYSSS, you sowed with the “leaven 
of malice” a “cloke of maliciousness” and posted your railing jab at 
the author on Friday, August 12. This is the approach of a newspaper 
muckraker, not the approach of a scholar or Christian who trembles 
at the word of God. This quick time-frame and the errors in your little 
paragraph expose your sketchy perusal of the massive volume and 
your weak understanding of the actual manuscripts that underlie 
today’s critical editions. By reviewing without reading, you are 
repeating the pattern you began years ago with your error-filled 
comments on the world-wide bestseller, NNNeeewww   AAAgggeee   BBBiiibbbllleee   VVVeeerrrsssiiiooonnnsss. 
You admitted to Dr. Waite that you had only read a small portion of it 
before you posted a review. Waite exposed this confession of yours 
on national radio.  
   

GGGoooddd   mmmaaadddeee   BBBaaalllaaaaaammm’’’sss   aaassssss   rrreeesssiiisssttt   hhhiiisss   rrruuussshhh   fffooorrr   aaa   “““rrreeewwwaaarrrddd...”””   BBBaaalllaaaaaammm   sssmmmooottteee   
hhheeerrr...   TTThhheeennn   BBBaaalllaaaaaammm   wwwaaasss,,,   “““rrreeebbbuuukkkeeeddd   fffooorrr   hhhiiisss   iiinnniiiqqquuuiiitttyyy:::   ttthhheee   ddduuummmbbb   aaassssss   
speaking with mmmaaannn’’’sss   vvvoooiiiccceee forbad the madness of the prophet………These 
are… clouds that are carried with a tempest” (2 Peter 2:16, 17).  
   

GGGoooddd’’’sss   “““mmmaaannn’’’sss   vvvoooiiiccceee”””   rrreeepppllliiieeeddd   fffrrrooommm   aaa   fffeeemmmaaallleee   aaannniiimmmaaalll,,,   aaasss   iiifff   BBBaaalllaaaaaammm   hhhaaaddd   
‘‘‘pppeeerrrssseeecccuuuttteeeddd’’’   GGGoooddd   hhhiiimmmssseeelllfff   (((llliiikkkeee   AAAccctttsss   999:::444)))...   “““AAAnnnddd   ttthhheee   LLLOOORRRDDD   ooopppeeennneeeddd   ttthhheee   
mmmooouuuttthhh   ooofff   ttthhheee   aaassssss,,,   aaannnddd   ssshhheee   sssaaaiiiddd   uuunnntttooo   BBBaaalllaaaaaammm,,,   WWWhhhaaattt   hhhaaavvveee   III   dddooonnneee   uuunnntttooo   
thee, that thou hast smitten me these ttthhhrrreeeeee   tttiiimmmeeesss?”(Numbers 22:28). 
   

YYYooouuu,,,   MMMrrr...   CCClllooouuuddd,,,   eeeccchhhooo   BBBaaalllaaaaaammm’’’sss   rrreeessspppooonnnssseee   wwwooorrrddd---fffooorrr---wwwooorrrddd   sssaaayyyiiinnnggg,,,   
‘‘‘BBBeeecccaaauuussseee   ttthhhooouuu   hhhaaasssttt’’’   “““mmmoooccckkkeeeddd   mmmeee”””   (((NNNuuummmbbbeeerrrsss   222222:::222999)))...      CCCooorrrrrreeeccctttiiiooonnn   iiisss   
ooonnnlllyyy   ssseeeeeennn   aaasss   ‘‘‘mmmoooccckkkiiinnnggg’’’   wwwhhheeennn   ppprrriiidddeee   iiisss   iiinnnvvvooolllvvveeeddd...   
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WWWhhhaaattt’’’sss   NNNeeexxxttt   fffooorrr   MMMrrr...   CCClllooouuuddd:::   IIIsss   ttthhheeerrreee   aaa   mmmooommmmmmaaa   mmmuuullleee   iiinnn   CCClllooouuuddd’’’sss   fffuuutttuuurrreee???   
 

mmmaaagggiiinnneee,,,   aaa   fffeeemmmaaallleee   aaannniiimmmaaalll,,,   gggiiivvveeennn   aaa   mmmaaannn’’’sss   vvvoooiiiccceee!!!   TTThhhiiisss   iiisss   sssuuurrreeelllyyy   ooouuuttt   
ooofff   GGGoooddd’’’sss   nnnaaatttuuurrraaalll   ooorrrdddeeerrr,,,   bbbuuuttt   ttthhheee   BBBiiibbbllleee   rrreeecccooorrrdddsss   nnnuuummmeeerrrooouuusss   iiinnnccciiidddeeennntttsss   

wwwhhheeennn   GGGoooddd   rrreeesssooorrrttteeeddd   tttooo   mmmuuullleeesss   aaannnddd   mmmaaaiiidddeeennnsss   wwwhhheeennn   mmmeeennn   mmmooovvveee   fffrrrooommm   ttthhheee   
AAAUUUTTTHHHOOORRRIIITTTYYY   ooofff   ttthhheee   HHHooolllyyy   BBBiiibbbllleee...   TTThhhiiisss   uuussseee   iiisss   nnneeevvveeerrr   aaasss   aaa   pppaaassstttooorrr   ooorrr   
ttteeeaaaccchhheeerrr,,,   bbbuuuttt,,,   llliiikkkeee   HHHuuullldddaaahhh,,,   “““………iiinnn   ttthhheee   cccooolllllleeegggeee”””   wwwhhhooo   bbbeeellliiieeevvveeeddd   “““aaallllll   ttthhheee   
wwwooorrrdddsss   ooofff   ttthhheee   bbbooooookkk………”””   SSShhheee   aaadddvvviiissseeeddd   ttthhheee   mmmeeennn   “““cccooonnnccceeerrrnnniiinnnggg   ttthhheee   wwwooorrrdddsss   ooofff   
ttthhheee   bbbooooookkk,,,”””   wwwhhheeennn   ttthhheeeyyy   hhhaaaddd   llleeefffttt   ttthhheee   aaauuuttthhhooorrriiitttyyy   ooofff   ttthhheee   ssscccrrriiippptttuuurrreeesss   (((222   
CCChhhrrrooonnn...   333444:::111444---333000)))...      OOOrrr   llliiikkkeee   aaannnooottthhheeerrr   “““wwwiiissseee   wwwooommmaaannn”””   wwwhhhooo   cccrrriiieeeddd,,,   “““HHHeeeaaarrr,,,   
hhheeeaaarrr………ttthhheee   wwwooorrrdddsss   ooofff   ttthhhiiinnneee   hhhaaannndddmmmaaaiiiddd...   AAAnnnddd   hhheee   aaannnssswwweeerrreeeddd,,,   III   dddooo   
hhheeeaaarrr………TTThhheeennn   ttthhheee   wwwooommmaaannn   wwweeennnttt   uuunnntttooo   aaallllll   ttthhheee   pppeeeooopppllleee   iiinnn   hhheeerrr   wwwiiisssdddooommm,,,”””   ttthhhaaattt   
nnnooo   ooonnneee   “““ssswwwaaallllllooowww   uuuppp   ttthhheee   iiinnnhhheeerrriiitttaaannnccceee   ooofff   ttthhheee   LLLOOORRRDDD”””   (((222   SSSaaammm...   222000:::111666---222222)))...   
YYYooouuu   would    ssswwwaaallllllooowww   iiittt   uuuppp   wwwiiittthhh   yyyooouuurrr   ssstttaaattteeemmmeeennnttt   
(((wwwaaayyyooofffllliiifffeee...ooorrrggg///fffbbbnnnsss///kkkjjjvvvooonnnlllyyy...hhhtttmmm,,,   333///999///000555)))   ttthhhaaattt   ttthhheee   HHHooolllyyy   BBBiiibbbllleee,,,   ttthhhaaattt   iiisss,,,   
ttthhheee   KKKiiinnnggg   JJJaaammmeeesss   BBBiiibbbllleee,,,   iiisss   “““aaannntttiiiqqquuuaaattteeeddd”””   aaannnddd   iiitttsss   wwwooorrrdddsss   aaarrreee   not    “““hhhooolllyyy...”””   
TTThhhiiisss   ssshhhooowwwsss   ttthhhaaattt   yyyooouuu   nnneeeeeeddd   tttooo   rrreeeaaaddd   ccchhhaaapppttteeerrrsss   333   ttthhhrrrooouuuggghhh   111000   ooofff   In Awe of 
Thy Word wwwhhhiiiccchhh   dddooocccuuummmeeennnttt   ttthhheee   cccooonnntttrrraaarrryyy. 

   

OOODDD   ooonnnlllyyy   cccaaalllllleeeddd   DDDeeebbbooorrraaahhh   tttooo   hhheeelllppp   IIIsssrrraaaeeelll   wwwhhheeennn,,,   “““eeevvveeerrryyy   mmmaaannn   dddiiiddd   
ttthhhaaattt   wwwhhhiiiccchhh   wwwaaasss   rrriiiggghhhttt   iiinnn   hhhiiisss   ooowwwnnn   eeeyyyeeesss”””   (((JJJuuudddgggeeesss   111777:::666;;;   222111:::222555)))...   JJJaaaeeelll   

ooonnnlllyyy   jjjoooiiinnneeeddd   ttthhheee   bbbaaattttttllleee   wwwhhheeennn   GGGoooddd   nnneeeeeedddeeeddd   “““ttthhheee   hhhaaannnddd   ooofff   aaa   wwwooommmaaannn”””   
(((JJJuuudddgggeeesss   444:::888---999)))...      AAAbbbeeemmmiiillleeeccchhh,,,   ttthhheee   uuusssuuurrrpppeeerrr,,,   wwwaaasss   fffoooiiillleeeddd   bbbyyy   “““aaa   ccceeerrrtttaaaiiinnn   
wwwooommmaaannn”””   (((JJJuuudddgggeeesss   999:::555222---555444)))...   AAA   mmmooorrreee   hhhuuummmbbbllliiinnnggg   fffaaattteee   cccooouuulllddd   nnnooottt   bbbeee   
iiimmmaaagggiiinnneeeddd,,,   sssooo   AAAbbbiiimmmeeellleeeccchhh   sssaaaiiiddd   uuunnntttooo   hhhiiisss   aaarrrmmmooouuurrrbbbeeeaaarrreeerrr,,,   “““………ssslllaaayyy   mmmeee,,,   ttthhhaaattt   
mmmeeennn   sssaaayyy   nnnooottt   ooofff   mmmeee,,,   aaa   wwwooommmaaannn   sssllleeewww   hhhiiimmm...”””   TTThhheee   wwwooommmaaannn   aaattt   ttthhheee   wwweeellllll   tttooolllddd   
mmmaaannnyyy   SSSaaammmaaarrriiitttaaannn   mmmeeennn   ooofff   hhheeerrr   nnneeewwwlllyyy   fffooouuunnnddd   SSSaaavvviiiooouuurrr...   “““AAAnnnddd   mmmaaannnyyy   ooofff   ttthhheee   
SSSaaammmaaarrriiitttaaannnsss   ooofff   ttthhhaaattt   ccciiitttyyy   bbbeeellliiieeevvveeeddd   ooonnn   hhhiiimmm   fffooorrr   ttthhheee   sssaaayyyiiinnnggg   ooofff   ttthhheee   wwwooommmaaannn   
wwwhhhiiiccchhh   ttteeessstttiiifffiiieeeddd………”””   (((JJJooohhhnnn   444:::222777---333999)))...   LLLyyydddiiiaaa   dddiiiddd   llliiikkkeeewwwiiissseee...   WWWhhheeennn   ttthhheee   
aaapppooossstttllleeesss   hhhiiiddd   fffooorrr   fffeeeaaarrr,,,   MMMaaarrryyy   MMMaaagggdddaaallleeennneee   rrrooossseee   eeeaaarrrlllyyy   tttooo   bbbeee   ttthhheee   fffiiirrrsssttt   tttooo   
mmmeeeeeettt   JJJeeesssuuusss   aaattt   ttthhheee   tttooommmbbb...   HHHeee   sssaaaiiiddd,,,   “““GGGooo   tttooo   mmmyyy   bbbrrreeettthhhrrreeennn   aaannnddd   sssaaayyy   uuunnntttooo   
ttthhheeemmm………”””   (((JJJooohhhnnn   222000:::111777)))...   TTThhheeennn   hhheee   “““uuupppbbbrrraaaiiidddeeeddd   ttthhheeemmm   wwwiiittthhh   ttthhheeeiiirrr   uuunnnbbbeeellliiieeefff,,,”””   
wwwhhheeennn   ttthhheeeyyy   dddiiiddd   nnnooottt   bbbeeellliiieeevvveee   hhheeerrr   (((MMMaaarrrkkk   111666:::111000---111444)))...   PPPrrriiiccciiillllllaaa   eeexxxpppooouuunnndddeeeddd   tttooo   
AAApppooollllllooosss   “““ttthhheee   wwwaaayyy   ooofff   GGGoooddd   mmmooorrreee   pppeeerrrfffeeeccctttlllyyy”””   (((AAAccctttsss   111888:::222666)))...   GGGoooddd   eeennntttrrruuusssttteeeddd   
ttthhheee   ppprrreeessseeerrrvvvaaatttiiiooonnn   ooofff   ttthhheee   bbbooooookkk   ooofff   RRRooommmaaannnsss   tttooo   PPPhhhoooeeebbbeee   (((cccooollloooppphhhooonnneee   
RRRooommmaaannnsss   111666:::222777+++)))...   SSSpppeeeaaakkkiiinnnggg   ooofff   PPPhhhoooeeebbbeee………IIIfff   yyyooouuu,,,   MMMrrr...   CCClllooouuuddd,,,   hhhaaavvveee   yyyooouuurrr   
wwwaaayyy,,,   ‘‘‘uuusssiiinnnggg   GGGrrreeeeeekkk,,,’’’   yyyooouuu   wwwiiillllll   hhhaaavvveee   tttooo   jjjoooiiinnn   ttthhheee   llliiibbbeeerrraaalllsss   aaannnddd   hhhaaavvveee   
unscriptural    wwwooommmeeennn   dddeeeaaacccooonnnsss   (((111   TTTiiimmm...   333:::111222)))...   TTThhheee   GGGrrreeeeeekkk   wwwooorrrddd   
(((tttrrraaannnssslllaaattteeeddd   ‘‘‘ssseeerrrvvvaaannnttt’’’   iiinnn   RRRooommmaaannnsss   111666:::111   iiinnn   ttthhheee   KKKJJJVVV)))   iiisss   ‘‘‘dddeeeaaacccooonnn’’’   iiinnn   aaallllll   
GGGrrreeeeeekkk   ttteeexxxtttsss...   III,,,   pppeeerrrsssooonnnaaallllllyyy,,,   wwwiiillllll   ssstttiiiccckkk   tttooo   ‘‘‘ssseeerrrvvvaaannnttt’’’   aaannnddd   ppprrraaaiiissseee   GGGoooddd   fffooorrr   
ttthhheee   KKKiiinnnggg   JJJaaammmeeesss   BBBiiibbbllleee,,,   aaa   cccooonnnttteeexxxtttuuuaaallllllyyy   pppeeerrrfffeeecccttt   tttrrraaannnssslllaaatttiiiooonnn...      
 

UUUDDDAAASSS’’’   bbbaaaddd   hhheeeaaarrrttt   wwwaaasss   fffiiirrrsssttt   rrreeevvveeeaaallleeeddd   ttthhhrrrooouuuggghhh   hhhiiisss   aaattttttiiitttuuudddeee   aaabbbooouuuttt   aaa      
mmmeeeeeekkk   wwwooommmaaannn   wwwhhhooo   sssooouuuggghhhttt   tttooo   hhhooonnnooorrr   JJJeeesssuuusss   CCChhhrrriiisssttt...   JJJuuudddaaasss   rrreeebbbuuukkkeeeddd   

hhheeerrr   aaannnddd   ppprrrooommmpppttteeeddd   ttthhheee   cccrrrooowwwddd,,,   wwwhhhooo   “““mmmuuurrrmmmuuurrreeeddd   aaagggaaaiiinnnsssttt   hhheeerrr...”””   “““AAAnnnddd   
JJJeeesssuuusss   sssaaaiiiddd,,,   LLLeeettt   hhheeerrr   aaalllooonnneee;;;   wwwhhhyyy   tttrrrooouuubbbllleee   yyyeee   hhheeerrr???   ssshhheee   hhhaaattthhh   wwwrrrooouuuggghhhttt   aaa   
gggooooooddd   wwwooorrrkkk   ooonnn   mmmeee………SSShhheee   hhhaaattthhh   dddooonnneee   wwwhhhaaattt   ssshhheee   cccooouuulllddd………”””   (((MMMaaarrrkkk   111444:::444---888)))...      
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